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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 BETWEEN 
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE CZECHOSLOVAK 
SOCIALIST REPUBLIC RELATING TO DIPLOMATIC AND OFFICIAL 
VISA FACILITATION

I

The American Embassy to the Czechoslovak Federal Ministry of Foreign Affairs

No. 126

The Embassy of the United States of America presents its compliments to the Federal 
Ministry of Foreign Affairs of the Czechoslovak Socialist Republic and has the honor to 
inform the Ministry that the United States Government is prepared, on a basis of reciprocity 
and with an effective date of July 1, 1978, to issue non-immigrant visas on a facilitated 
basis to certain holders of Czechoslovak diplomatic or official passports as denned in 
and subject to the conditions stipulated in paragraphs (A), (B) and (C) following.

(A) Holders of Czechoslovak diplomatic or official passports being assigned per 
manently or temporarily to Czechoslovak diplomatic or consular Missions in the United 
States of America and immediate family members of the above can expect that the United 
States Government will normally complete processing of visa applications in seven work 
ing days from the date of submission.

(B) In urgent cases in the above categories, as well as in cases of Czechoslovak 
officials and their immediate family members who wish only to transit the United States, 
the United States Government will decide visa applications in less than seven days. If 
needs require, issuance can even be made immediately, provided the United States Gov 
ernment receives, at the time of visa issuance, information as to the traveler's planned 
date and port of arrival in the United States, identification of the means of transport to 
be utilized, including airline name and flight number if applicable, the destination or 
purpose of entry, and, in the case of transit travelers, the itinerary through and means of 
transport from the United States.

(C) The United States Government will likewise endeavor to decide visa appli 
cations of holders of Czechoslovak diplomatic or official passports, who are not in the 
above categories, in seven calendar days or as soon as possible as permitted by United 
States visa regulations and procedures.

The United States Government proposes that this note, together with the Czecho 
slovak reply, specifying reciprocal Czechoslovak visa facilitation for holders of United 
States diplomatic and official passports, constitute the official agreement on this matter 
between our two Governments.

The Embassy of the United States of America avails itself of this opportunity to 
renew to the Federal Ministry of Foreign Affairs of the Czechoslovak Socialist Republic 
the assurance of its highest consideration.

June 20, 1978

Embassy of the United States of America

1 Came into force on 20 June 1978 by the exchange of the said notes, with effect from 1 July 1978, in accordance with 
their provisions.
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II

[CZECH TEXT — TEXTE TCHÈQUE]

FEDERÀLNf MINISTERSTVO 
ZAHRANICNfCH VÈCf

[TRANSLATION 1 — TRADUCTION2]

The Czechoslovak Federal Ministry of 
Foreign Affairs to the American Embassy

FEDERAL MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Ô.j. 378.061/78-KO/2

Federâlnf ministerstvo zahranienich vëcî 
projevuje uctu velvyslanectvf Spojenych 
statu americkych a ma cest sdëlit, ze souh- 
lasf s nâvrhem vlâdy USA na usnadnënf 
vfzové praxe na zâkladë vzâjemnosti s plat- 
nostîod 1. cervence 1978, kterj'je obsazen 
v note velvyslanectvf ze dne 20. cervna 
1978.

Ceskoslovenskâ strana bude postupovat 
p?i reciprocnfm vydâvânf vfz drzitelûm 
americkych diplomatickych a sluzebnich 
pasû takto:

A. Drzitelûm americkych diplomatic 
kych a sluzebnfch pasû, kteff jsou trvale 
nebo doeasne pïidëleni na konzulârnf nebo 
diplomatickou misi USA v Çeskoslovenské 
socialistické republice a jejich nejblizs'f ro- 
dinnî pfîsluSnîci, t.j. dëti a rodice, mohou 
oëekâvat, ze jejich zâdost o ôeskoslovenské 
vîzum bude bëznë vyrîzena do sedmi pra- 
covnîch dnû ode dne podânî.

B. V naléhavj'ch pfïpadech, tykajîcfch 
se shora uvedenj/ch kategoriî, a v prf- 
padech, kdy ameriéti ûfednîci a jejich 
nejblizs'i rodinnï prfsluânfci chtëjf 
Ôeskoslovenskou socialistickou republikou 
pouze projet, bude o jejich vfzové zâdosti 
rozhodnuto dïïve née za sedm dnï. Pokud 
to bude nutné, tranzitnf vfzum jim mûze b^t 
udëleno i okamzitë, bude-li pri iâdosti o 
vîzum sdëleno datum a mfsto vstupu do 
ÔSSR a vj>stupu z CSSR a druh dopravniho 
prostïedku.

No. 37S.061/78-KO/2

The Federal Ministry of Foreign Affairs 
presents its compliments to the Embassy of 
the United States of America and has the 
honor to inform the Embassy that it agrees 
with the proposal of the United States Gov 
ernment for facilitating the issuance of visas 
on the basis of reciprocity, effective July 1, 
1978, as stated in the Embassy's note of 
June 20, 1978.

When issuing visas on a reciprocal basis 
to holders of United States diplomatic or 
official passports the Czechoslovak side 
will proceed as follows:

A. Holders of United States diplomatic 
or official passports who are assigned per 
manently or temporarily to consular or 
diplomatic missions of the United States of 
America in the Czechoslovak Socialist 
Republic and immediate members of their 
families, i.e. children and parents, can ex 
pect that their applications for a Czecho 
slovak visa will normally be processed in 
seven working days from the date of 
submission.

B. In urgent cases in the above cate 
gories as well as in cases of United States 
officials and their immediate family mem 
bers who wish only to transit the Czecho 
slovak Socialist Republic action will be 
taken on their visa applications in less than 
seven days. If necessary, a transit visa may 
even be issued immediately, provided that 
information is given with the visa appli 
cation regarding the place of entry into and 
exit from the Czechoslovak Socialist 
Republic and the means of transportation.

1 Translation supplied by the Government of the United 
States.

2 Traduction fournie par le Gouvernement des Etats-Unis.
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C. Federâlm ministerstvo zahranic'mch 
vëcf se bude snazit dosahnout rozhodnuti o 
vfzov^ch zâdostech drzitelù americkych di- 
plomatickych a sluzebnïch pasû, kterï ne- 
spadaji do shora uvedenych kategorif, 
bëhem sedmi kalendâfnich dnû nebo jestë 
dïfve.

Federâlni ministerstvo zahranicnfch vëcî 
pouzfvâ této pïflezitosti, aby znovu ujistilo 
velvyslanectvf Spojenych stâtû americkych 
o své nejhlubsJ' ûctë.

Praha, dne 20. ëervna 1978

Velvyslanectvf
Spojenych stâtû americkych 

Praha

C. The Federal Ministry of Foreign Af 
fairs will endeavor to reach a decision on 
visa applications of holders of United States 
diplomatic or official passports who are not 
in the above categories in seven calendar 
days or sooner.

The Federal Ministry of Foreign Affairs 
avails itself of this opportunity to renew 
to the Embassy of the United States of 
America the assurances of its highest 
consideration.

Prague, June 20, 1978

The Embassy of the United States
of America 

Prague
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